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III.

Esta Orden General tiene el propósito de establecer las normas y
procedimientos que los miembros del Negociado de la Policía de Puerto Rico
(en adelante, MNPPR) tienen que seguir en el ejercicio de su autoridad legal
para llevar a cabo arrestos y citaciones. Esto conforme a las doctrinas y los
procedimientos aplicables en virtud de la Constitución del Estado Libre Asociado
de Puerto Rico, la Constitución de Estados Unidos, así como las leyes y
reglamentos federales, estatales y la jurisprudencia interpretativa de éstas. Por
10tanto, todos los arrestos y citaciones realizados por los MNPPR cumplirán con
las garantías mínimas establecidas en nuestro ordenamiento jurídico,
salvaguardando los derechos civiles de las personas a la vez que se combate la
criminalidad.

Definiciones

Para la consulta de las definiciones, conceptos y/o términos utilizados o
relacionados en esta Orden General, refiérase al Glosario, titulado: "Glosario de
Conceptos Policiacos".

Normas y Procedimientos

A. Politica Pública

Los MNPPR efectuarán todo arresto respetando las Constituciones de
Puerto Rico y de Estados Unidos, las leyes y reglamentos estatales y
federales, las ordenanzas municipales y las políticas y reglamentos del
Negociado de la Policía de Puerto Rico (en adelante, NPPR).

EI NPPR repudia y no tolera el discrimen y el uso de prejuicios personales
en el cumplimiento del deber. Todos los MNPPR tienen que tratar a las
personas de manera justa e imparcial. A tales efectos, el NPPR prohíbe y
sancionará severamente cualquier arresto ilegal, irrazonable y/o
discriminatorio. Ningún MNPPR podrá realizar arrestos fundamentados
únicamente en características relacionadas a su raza, color, sexo,
orientación sexual, identidad 0 expresión de género, nacimiento,
discapacidad, edad, religión, origen nacional, condición social, ideologías
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políticas, creenciasreligiosas,o por ser persona sin hogar, u otra razón
prohibida por ley.

B. Cumplimiento con Requerimientos Constitucionales

1. Violación a las Protecciones Constitucionales

Todo MNPPR que efectúe un arresto ilegal puede exponerse a acciones
criminales, civiles y/o acciones disciplinarias que pueden conllevar hasta
la destitución del empleo. Las acciones criminales y civiles pueden ser
presentadastanto a nivel local como federal.

2. Detenciones Investigativas

a. Se prohíbe detener o arrestar a una persona con el motivo de
investigar la comisión del delito, comúnmente conocido como
detenciones investigativas.

b. Todo arresto debe estar fundamentado en motivos fundados. Los
motivos fundados existen si se desprende de la totalidad de las
circunstancias del caso en cuestión, que una persona ordinaria y
prudente poseeríaaquella informacióny conocimiento que la llevarían
a creer que la persona arrestadaha cometido o va a cometer el delito
en cuestión. 1

3. Entrevistas

a. Comoreglagenerallasentrevistasnosonconversacionesdecarácter
incriminatorio, y son prestadas de forma voluntaria por parte de la
persona. LosMNPPR tomarán en cuenta 10siguiente:

iii.

La naturaleza de las preguntas;

EI lugar de la entrevista;

En el caso de que la persona no se sienta cómoda en el lugar
donde está siendo entrevistada o éste no sea seguro, el MNPPR
podrá acordar realizar la entrevista en otro lugar de forma
voluntaria;

Las circunstancias presentes al momento de la misma, para
asegurarseque la personaentrevistadano esté bajo la creencia
razonable de que se encuentra bajo custodia.

b. En una entrevista, la persona está en libertad de irse en cualquier
momento. Las entrevistas se hacen en el lugar donde se encuentra la
personaaserentrevistada.SiunMNPPRdeseaquelapersonaacuda

I pueblo v. Colón Bernier, 148DPR 135 (1999); 1999TSPR 058 (1999) y otros casos posteriores
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a un cuartel para ser entrevistada, la persona tiene que prestar su
consentimiento.

Ningún MNPPR obligará de ninguna forma a una persona a contestar
preguntas. Está prohibido que los MNPPR utilicen lenguaje 0
expresiones para obligar, coaccionar 0 implicarle a una persona que
está en la obligación de contestar preguntas en una entrevista.

d. Para evitar que una entrevista consentida se convierta en una
detención investigativa, el MNPPR cumplirá con 10siguiente:

•. Indicarle a la persona que la entrevista es voluntaria, y que la
misma se realizará con su consentimiento;

. Hacer una entrevista breve;

Ejercer el menor control posible sobre la persona, evitando111.

demostraciones de autoridad donde una persona prudente y
razonable entienda que no está en libertad de marcharse;

Evitar mover a la persona entrevistada del lugar donde se
encuentra a menos que la persona 10 solicite por razones de
seguridad y/o privacidad; y

Disponer diligentemente de la entrevista.v.

Interrogatorios

b.

c.

Un interrogatorio es un procedimiento de cuestionamiento utilizado
con la intención de obtener información relevante sobre unos hechos
particulares, mediante respuestas incriminatorias o no, de una
persona bajo custodia.

Una persona está siendo sometida a un interrogatorio, cuando:

i. Su libertad física está siendo restringida, más allá del tiempo de
duración de una entrevista investigativa.

ii. Se encuentra bajo custodia de un MNPPR.

Antes de interrogar a una persona bajo custodia, los MNPPR tendrán
que garantizarle los derechos constitucionales que le asisten,
incluyendoel proveerle a ésta las advertencias legales.2Para esto, el
MNPPR cumplirá con el Protocolo Advertencias de Ley, establecido
en el Anejo A de esta Orden General.

2Miranda v. Arizona, 384 U.S. 436 (1966).
Página 3 de 34
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d. Una persona podrá estar sometida a un interrogatorio, podrá
marcharse luego de culminado el mismo de determinarse que no se
presentarán cargos en su contra.

e. Para documentar la declaración de una persona sospechosa el
MNPPR utilizará el formulario PPR-615.9, titulado: "Declaración de
Persona".

Asistencia de Abogado

b.

c.

d.

Cuando se somete a una persona a un interrogatorio, según definido
anteriormente, se activa el derecho constitucional de ésta a tener
asistencia de un abogado durante el mismo. EI MNPPR le advertirá a
la persona que será interrogada sobre su derecho a asistencia de
abogado antes de someterla a un interrogatorio.

Si lawpersona sospechosa no puede costear un abogado, pero
manifiesta que interesa estar representada legalmente, el MNPPR le
proveerá a la persona sospechosa acceso a realizar una llamada
telefónica para que consiga un abogado antes de ser sometido al
interrogatorio.

Este derecho podrá ejercerse en cualquier momento, aun cuando el
interrogatorio haya comenzado. Una vez la persona sospechosa
manifieste que ejercerá su derecho a la asistencia de un abogado, ng
se podrá continuar con el interrogatorio hasta que la persona
sospechosa consiga representación legal.

Si la persona sospechosa inicia voluntariamente la conversación y/o
expresa su deseo de hablar con un MNPPR, será necesario que se le
advierta nuevamente de sus derechos constitucionales.

Si durante el interrogatorio de la persona sospechosa se presenta un
abogado al lugar preguntando por su cliente, sin la persona
sospechosa haberlo solicitado, será responsabilidad del MNPPR
informarle a la persona sospechosa de la presencia del mismo.

No obstante, el interrogatorio no se detendrá a menos que la
persona sospechosa así 10solicite.

En estos casos el MNPPR solicitará al abogado su número del
Registro Único de Abogado (RUA) asignado por el Tribunal
Supremo y podrá corroborar el mismo a través del Directorio de
Abogados del portal de la Rama Judicial.3

La persona sospechosa puede renunciar a su derecho de estar
asistida de un abogado. Si una persona sospechosa renuncia a este

www.poderjudicial.pr
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derecho, el MNPPR tomará dicha renuncia por escrito utilizando el
formulario PPR-615.4, titulado: "Advertencias Miranda para Persona
en Custodia" (en adelante, PPR-615.4). Además, realizará la
anotación correspondiente en el formulario PPR-621.1, titulado:
"Informe de Incidente" (en adelante, PPR-621.1).

g. La renunciaserá libre, voluntaria, sin mediar amenazas, coacción y/o
violencia. Si, a pesar de Su renuncia, la persona sospechosa solicita
la asistencia de abogado en cualquier momento durante el
interrogatorio, se detendrá el mismo, hasta que la persona
sospechosa sea asistida por un abogado o hasta que ésta reinicie
voluntariamente la conversación y exprese que no desea estar
representada por abogado.

Derecho a Guardar Silencio

a. Si la persona sospechosa invoca su derecho a permanecer callada
antes o durante el interrogatorio,4 el MNPPR cesará inmediatamente
el interrogatorio. EI MNPPR podrá preguntarle a la persona
sospechosa, más tarde, si desea contestar preguntas.

b. Está prohibido, que los MNPPR obtengan información o declaración
incriminatoria de la persona sospechosa mediante amenaza,
intimidación, coacción o violencia.

C. Arresto e Interrogatorio Ilegal

Tanto el Tribunal Supremo Federal y el Tribunal Supremo de Puerto Rico han
resuelto en varias ocasiones, que toda evidencia obtenida como fruto de
registros ilegales, arrestos ilegales, detenciones ilegales, confesiones o
declaraciones incriminatorias producto de detenciones y registros ilegales,
identificaciones de acusados producto de detenciones ilegales, serán
inadmisibles en los tribunales por ser "el fruto del árbol ponzoñoso". Es decir,
que dicha evidencia no podrá ser utilizada para que un caso criminal
prospere en los tribunales de justicia.5

Una vez el arresto y/o detención se realiza de forma ilegal, no existe remedio
posterior alguno para subsanar tal condición e invalidará cualquier gestión
ulterior al arresto y/o detención, aunque dicha gestión se haya realizado
conforme a derecho. Es por esto que el MNPPR prestará especial atención
a las normas establecidas en esta Orden General, garantizando de esta
forma los derechos civiles de las a personas y la admisibilidad de la prueba

4 Constitución del Estado Libre Asociado de puerto Rico, Const. P.R. art. II sección 11 y Constitución de
los Estados Unidos de América Const EE.UU. enm. V.
Pueblo v. Cedeño Lacl•austra,157 D.P.R, 743 (2002); pueblo v. Calderón Díaz, 156 D.P.R. 549 (2002);
pueblo v. Bonilla, 120D_P.R.92 (1987); pueblo v. SerranoCancel, 148D.P.R. 173 (1999); Pueblov. Yip
Berríos, 142D.P.R. 386 (1997); Pueblov. NegrónMartínez II, 144D.P.R 873 (1998); Pueblov, Negrón
Martínez l, 143DP.R. 1(1997); Pueblov. MirandaAlvarado, 143D.P.R.356 (1997); Pueblov. Rodríguez
Rivera, 91 D.P.R. 456 (1964); Pueblo v. Rey Marrero, 109 D.P,R_ 739 (1980).

Página 5 de 34



Núm.: 615 Título: Arrestos y Citaciones

a presentarse en los casos criminales correspondientes.

D. EI Arresto

EI arresto es el acto de poner a una persona bajo custodia en los casos y del
modo que la ley autoriza,a y podrá realizarse con o sin orden de un Tribunal.

1. Orden de Arresto

Como regla general, todo arresto realizado por un MNPPR requerirá la
expedición previa de una orden de arresto. A continuación, se detalla el
procedimiento para obtener dicha orden:

a. Investigación

III.

Durante la investigación de la comisión de un delito, los MNPPR
recopilarán la información conducente a establecer los motivos
fundados para solicitar la orden de arresto. Dichos motivos, se
establecerán a base de la totalidad de las circunstancias, por 10cual
requerirá que analice la información, asi como los hechos que le
consten durante la investigación. Además, tomará en consideración
el uso y costumbre de los infractores al cometer determinados
delitos (modus operandi).

EI MNPPR recopilará evidencia y corroborará la información
conducente a demostrar que se cometió un delito y la identidad de
la persona(s) que cometió el mismo. Sólo solicitará orden de arresto
con información corroborada.

Creará un expediente para cada investigación.

b. Consulta con el Fiscal

EI MNPPR presentará al Fiscal la evidencia recopilada durante la
investigación, entiéndase, evidencia testifical, documental,
científica, real y demostrativa de acuerdo con las circunstancias
del acto delictivo investigado.

. De igual modo, relatará de forma clara, detallada y sin
contradicciones, los hechos que sirven de fundamento para la
existencia de motivos fundados para creer que la persona ha
cometido un delito grave. En estos casos, si el Fiscal entiende que
existen motivos fundados, entregará la denuncia y la autorización
(boleta), para someter los cargos criminales ante el Tribunal de
Primera Instancia.

6 Regla 4, Reglas de Procedimiento Criminal de 1963, según enmendadas.
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c. Radicación de Cargos Criminales en Ausencia

III.

Cuando un MNPPR lleve a cabo una investigación criminal y
obtenga los motivos fundados para creer que la persona
investigada ha cometido un delito y esta no comparezca luego de
haber sido citada, consultará con el fiscal de turno para la posible
radicación de cargos criminales en ausencia. En estos casos, es
importante que el MNPPR mantenga constancia por escrito de las
citaciones emitidas, asi como de las gestiones realizadas para
intentar localizar a la persona, para estas ser presentadas al fiscal.

Además, se justifica solicitar la radicación de cargos criminales en
ausencia cuando se lleven a cabo operativos luego de haber
realizado una investigación confidencial. En estos casos no será
necesario citar a las personas sospechosas de la comisión de los
delitos.

También se podrá radicar cargos en ausencia en cualquier otra
situación que el Fiscal entienda pertinente, en cumplimiento con la
Reglas de Procedimiento Criminal.

d. Presentación ante el Juez del Tribunal de Primera Instancia

III.

EI MNPPR presentará el proyecto de denuncia y la boleta expedida
por el fiscal ante el Juez de turno. En aquellos casos en los cuales
el Ministerio Fiscal autorizó radicar los cargos por expediente, se
incluirán las declaraciones juradas de los testigos. Durante la vista,
el MNPPR relatará los hechos que investigó, los cuales 10
condujeron a establecer los motivos fundados para creer que la
persona ha cometido un delito.

Si de la declaración del MNPPR y las denuncias presentadas, el
Juez determina causa probable por la comisión del delito, este
expedirá una Orden de Arresto por escrito a nombre del Pueblo de
Puerto Rico bajo la firma del título oficial del Juez que la expide y
será dirigida para su ejecución y diligenciamiento, a uno, varios 0 a
cualquier MNPPR u otro funcionario del orden público.

Esta Orden de Arresto podrá ser recibida por el NPPR, tanto
físicamente como a través del Sistema Récord Criminal Integrado
(en adelante, Sistema RCI).

Dicha orden, expresará también el delito imputado, la fecha y lugar
de su expedición, el monto de la fianza fijada y el nombre de la
persona 0 personas a ser arrestadas. Si el nombre de la persona a
ser arrestada es desconocido, se designará a dicha persona
mediante la descripción más adecuada posible que la identifique
con razonable certeza. Una vez la persona sea identificada, el
MNPPR solicitará al Tribunal que enmiende la Orden de Arresto
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V.

para incluir el nombre de la persona.

Los MNPPR que declaren hechos a sabiendas que son falsos
podrán ser acusados por el delito de perjurio, además, de
sanciones administrativas que pueden conllevar la destitución en el
empleo.

Trámite y Diligenciamiento de la Orden de Arresto

111.

Ley Núm. 146-2012,

Una vez obtenida la orden de arresto, un supervisor tendrá la
obligación de estar presente y coordinar el diligenciamiento de la
Orden, así como también velar que se realice y ejecute un plan
para diligenciar la misma. A esos efectos, antes de diligenciar la
orden de arresto, el Supervisor a cargo cumplimentará el
formulario PPR-615.7, titulado: "Plan para Efectuar Arrestos/
Aprehensiones y/o Registros y Allanamientos" (en adelante, PPR-
615.7).

EI supervisor planificará la actividad operacional para llevar a cabo
el diligenciamiento de la orden de arresto. Utilizando el formulario
PPR-615.7, el supervisor asignará el personal según sus
destrezas, detallará áreas y tareas definidas a cada MNPPR,
además, obtendrá la inteligencia de la localización del lugar y/o
personas descritas en la Orden de Arresto.

EI MNPPR que diligencie la Orden de Arresto no estará obligado a
tenerla en Su poder al momento de realizar el arresto. Si la tuviere,
deberá mostrarla al detenido al momento de dicho arresto; si no la
tuviere, deberá en dicho momento informar a la persona detenida,
el delito del cual se le acusa y el hecho de que se ha expedido una
orden para su arresto. Además, tendrá que entregarle una copia
de dicha Orden de Arresto, tan pronto como le sea posible.

Toda Orden de Arresto será diligenciada dentro de un término
razonable a partir de emitirse dicha orden. En ningún caso el
término para arrestar a una persona imputada debe excederse del
término legal establecido para la prescripción del delito.7

a) En los casos que el delito no prescriba, estas se diligenciarán
en un término no mayor de cinco (5) años, computados a partir
de la fecha de la expedición de la orden de arresto.

b) Transcurrido el periodo de cinco (5) años se validará la orden
de arresto antes de ser diligenciada!

según enmendada, conocida como Código Penal de Puerto Rico, Articulo 87.-
Prescripción. Artículo 88.-Delitos que no prescriben.
8 Ley Núm. 146-2012, supra, Artículo 89.- Cómputo del término de prescripción. EI término de prescripción
se computará desde el dia de la comisión del delito hasta la fecha en que se determine causa probable
para el arresto o citación. En aquellos casos en que sea necesario recurrir en alzada, la celebración de
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Antes de diligenciar cualquier orden de arresto siempre verificará
que la misma esté activa a través del Sistema RCI. En aquellos
casos que la orden de arresto no haya sido expedida a través del
sistema RCI, será validada con el Tribunal competente.

vi. Para cumplir con la norma antes señalada los MNPPR, deberán
crear un expediente con las gestiones realizadas que incluirá como
minimo 10siguiente:

v.

VII.

viii.

a)

b)

c)

d)

Orden de Arresto

Hoja de confidencia relacionada al paradero del sujeto. (cuando
aplique).

Planes de trabajo ejecutados. (PPR-615.7).

Información relacionada a la posible evasión de jurisdicción de
la persona.

En circunstancias excepcionales, un juez podrá aceptar como
válida una orden de arresto diligenciada fuera del término
establecido. A tales efectos, el MNPPR deberá documentar en el
expediente todas las gestiones oficiales realizadas para diligenciar
el arresto.

EI Supervisor de la División de Arrestos Especiales y Extradiciones
en adelante, DAEE) o la División de Arrestos y Allanamientos del
rea, según corresponda, asignará la investigación al agente

investigador de sus respectivas Divisiones, en un término no
mayor de veinticuatro (24) horas de recibir la Orden.

Al recibir una Orden de Arresto el agente investigador procederá
inmediatamente a realizar 10siguiente:

a) Corroborar identidad de las personas utilizando los sistemas de
información: David Plus, National Crime Information Center
(NCIC por siglas en inglés), las bases de datos de la División
de Real Crime Centery en el Registro Electrónico de Armas y
Licencias (en adelante, REAL), entre otros.

b) Corroborar datos biométricos tales como: estatura, peso, color
de Ojos, tatuajes, cicatrices, entre otros.

una audiencia para la determinación de causa probable para el arresto o citación, interrumpirá el término
prescriptivo. No obstante, en los delitos en que la victima no ha cumplido dieciocho (18) anos de edad, y
sean de los que tienen término de prescripción, el término de prescripción se computará a partir de que la
víctima cumpla sus dieciocho (18) años de edad.
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c)

d)

e)

f)

Corroborar si está disponible el seguro social de la persona a
ser arrestada.

Entrevistar al MNPPR que solicitó la orden de arresto.

Verificar si la persona que va a ser arrestada tiene récord
criminal previo, si es prófugo de la justicia, si se han emitido
previamente órdenes de arresto en su contra, y cualquier otra
información pertinente a su identidad, historial delictivo y a la
orden de arresto correspondiente.

Enviará inmediatamente la información corroborada al Centro

de Información y Análisis de la DAEE, para ser validada y
entrada al NCIC, a través de correo electrónico:
warrant$@po/icia.pr.gov

Las órdenes de arresto por delitos graves podrán diligenciarse enX.

cualquier hora del día o de la noche. No obstante, al diligenciar
estas órdenes los MNPPR deberán tomar en consideración su
seguridad y la de terceras personas.

xi. Las órdenes de arresto por delitos menos graves 0 delitos graves
de cuarto grado serán diligenciadas en horas del día, a menos que
el Juez que expidió las mismas, autorice el diligenciamiento de
noche. Por otro lado, cuando éstas sean diligenciadas en conjunto
con otras órdenes de arresto por delitos graves contra la misma
persona, se podrán realizar de noche.

Xli. Una orden de arresto conlleva una autoridad implícita pero limitada
a entrar al lugar o lugares establecidos en dicha orden de arresto.
Por 10 tanto, los MNPPR no podrán entrar en casas y/o
propiedades de terceros que no estén autorizadas en la orden de
arresto, excepto cuando se den las excepciones (consentimiento,
circunstancias apremiantes o una orden de allanamiento).

Xili. En aquellos casos en donde la orden de arresto tiene una
dirección, y luego de haber investigado el MNPPR adviene en
conocimiento de que la persona pudiera encontrarse en otra
dirección, solicitará al Tribunal que enmiende la orden de arresto
para que incluya la nueva dirección.

La entrada del MNPPR a la casa de la persona que será arrestada,XIV.

no puede ser utilizado como un subterfugio para llevar a cabo un
registro del hogar. A tales efectos, los MNPPR tienen la obligación
de seguir las normas establecidas en la Orden General Capítulo
600, Sección 612, titulada: "Registros y Allanamientos" (en
adelante, OG-612).
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xvi.

XVII.

XVIII.

A considerar la entrada a una propiedad privada, con el propósito
de diligenciar una orden de arresto, los MNPPR se asegurarán
mediante vigilancia, información confidencial u otros métodos que
la persona que va a ser arrestada se encuentra en el lugar. Los
MNPPR basarán su determinación en fundamentos razonables,
apoyados en elementos de juicio objetivos y no meras
suposiciones o especulaciones.

La orden de arresto será diligenciada arrestando a la persona o
personas previa verificación de la identidad deli de la(s)
persona(s) arrestada(s). EI MNPPR deberá tener la creencia
razonable de que la persona que está arrestando es la persona
que aparecenombradao descritaen la Orden. Se recomiendaque
corrobore su identidad con no menos de cuatro (4) métodos de
identificación, a saber:

a)

b)

c)

d)

EI

Nombre(s) o apodo(s);

Fecha de nacimiento;

Descripción física; e

Identificación debidamente expedida por el Gobierno de Puerto
Rico, algúnestado y/o por el Gobierno Federal.

MNPPR encargado de diligenciar la Orden puede solicitar
información sobre la persona que se ordena arrestar de la
siguiente manera:

a) A travésdel Sistemade Registrode Vehículosy Licenciasde
Conducir para verificar su identidad.

b) De igual manera, la División de Servicios Técnicos o
Identificación Criminal, según corresponda, podrá proveer
fotografías de la persona a arrestarse, si esta ha sido fichada
anteriormente. Este perfil del fichaje será devuelto a la División
de Servicios Técnicos una vez haya concluido la investigación.
EI mismo no podrá ser reproducido, ni exhibido públicamente,
ni difundido en medios multimedia o redes sociales sin que
medie el debido proceso que establece el NPPR.

c) Un MNPPR que no realice una diligencia razonable para
asegurarse que la persona a quien va dirigida la Orden es la
persona que está arrestandoserá responsabledel posible
arresto ilegal, por 10que se expone a medidas disciplinarias
que pueden incluir la destitucióndel empleo y/o acciones
judiciales si este, es declarado ilegal.

Si no se pudiese diligenciar la Orden, pese a los esfuerzos
realizados, se informará inmediatamente al Tribunal u organismo
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correspondiente,las razonespor lascualesnose pudodiligenciar
la misma, mediante la cumplimentación del formulario PPR-129.2
titulado: "Orden de Arresto No Cumplimentada". Se hará
igualmente la anotación correspondiente en el Registro de
Órdenes de Arresto, 0 Suequivalente.

xix. Es importantemantener adecuadamenteinformadoal Tribunal,
para evitar que pueda prosperar la desestimaciónde cualquier
denunciapor alegada inaccióno demora injustificadadel NPPRen
el diligenciamiento de una Orden.

Errores 0 Defectos en la Orden de Arresto

III.

EI MNPPR deberá verificar la información en la orden de arresto
emitida, con la información que se encuentra en Su expediente y
suministrada al Tribunal.

EI MNPPR le indicará inmediatamente al Tribunal en donde se
emitió la orden, que la misma tiene un defecto de forma, con el
propósito de que se enmiende el error.

En el caso de que la personase haya arrestado por el mandato de
una orden de arresto con defecto o error de forma, no se pondrá
en libertad a la persona.

Si el defecto o error en la orden de arresto corresponde a que la
misma no nombra o describe con certeza a la persona o al delito
que se le imputa,pero hayfundamentos razonablespara creer que
la persona ha cometido el delito u otro delito, no se pondrá en
libertad a la persona, y el MNPPR le solicitará al Tribunal que se
expida una nueva orden de arresto o la enmiende, según
corresponda.

EI supervisor del MNPPR que solicita la orden, verificará la
información de la orden de arresto emitida, con la información en
el expediente del caso, previo a realizar el plan para diligenciar la
mlsma.

2. Arresto Sin Orden

a. Todo arresto sin orden judicial válida se presume inválido e irrazonable.
EI arresto sin orden previa es una sltuación excepcional.

b. En ausencia de motivos fundados para arrestar, sólo puede hacerse una
entrevista consentida de campo o realizar vigilancia de una persona que
se encuentre en un lugar público con el propósitode obtener información
o disipardudassobresi dicha personaestá por cometero ha cometido
un delito y no con la intenciónde arrestar a la persona, confiscar o
incautar propiedad alguna.
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c. Un MNPPR podrá realizar un arresto sin la Orden correspondiente,
cuando tuviese motivos fundados para creer que la persona que va a ser
arrestada ha cometido:

i. un delito grave o menos grave en su presencia. En este caso se
deberáarrestara la personainmediatamenteo dentrode un término
razonable después de la comisión del delito. Cuando el arresto no se
puedeefectuarinmediatamente,setendráa lapersonabajovigilancia
continuasin abandonar lagestión dirigidaa solicitarque se expida una
Orden de Arresto.

ii. un delito grave (felony), aunque no en su presencia.

iii. un delito grave, aunque no haya sido en Su presencia,
independientementede quedichodelitose hubiesecometidoo noen
realidad.

3. Procedimientopara RealizarArresto Con 0 Sin Orden

a. EI MNPPR que efectúe un arresto, ya sea en uniforme 0 en vestimenta
civil,se identificarácomoMNPPRcon la personaqueva a serarrestada.

b. Además, le informaráde su intenciónde arrestarla,de la causadel arresto
y desuautoridadparahacerlo,exceptoenlassiguientescircunstancias:

i. cuando el MNPPR que efectúe un arresto tenga motivos fundados
paracreerquelapersonaa serarrestadaestácometiendoo tratando
de cometer un delito en su presencia;

ii. cuando se persigue a la persona a ser arrestada inmediatamente
después de haber cometido el delito o luego de una fuga;

iii. cuandola personaa serarrestadaofreceresistenciaantesde queel
MNPPR pueda informarle de su intenciónde arrestarla; y

iv. cuandola seguridaddel MNPPResté en peligroo surja el peligrode
que no se puedahacerel arrestosi seofrece la información.

v. Los MNPPR justificarán cualquiera de las excepciones antes
mencionadas en el formulario PPR-621.1.

c. Cuandoel MNPPRvaya a efectuarel arresto, estará pendientea las
reacciones de los acompañantesde la persona a ser arrestada.Además,
de ser posible, se colocarásiemprede espalda a la pared, árboles o
cualquier objeto que pueda servirle de protección.

d. En el caso de que hayamásde un MNPPRpara realizarel arresto,se
asignaráunMNPPRparavelarporla seguridaddelMNPPRquerealiza
el arresto y las demás personas presentes.
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Colocará restricciones mecánicas (en adelante, esposas) a la persona
arrestada. Entre las razones que existen para colocar las mismas, a
personas bajo arresto se encuentran las siguientes:

. Garantizar la seguridad y protección de la persona arrestada.

Garantizar la seguridad de terceras personas.

iii. Salvaguardar la seguridad personal de cada uno de los MNPPR que
intervienen en el arresto.

Evitar el uso de cualquier arma u objeto de peligro en poder de laiv.

persona arrestada, así corno la posible destrucción de evidencia.

Tratará a la persona arrestada con respeto y dignidad.

Las esposas se colocarán con las manos en la espalda de la persona
arrestada, conforme al adiestramiento de Técnicas y Mecánicas de
Arresto provisto por la Superintendencia Auxiliar en Educación y
Adiestramiento (en adelante, SAEA). En este, se instruirá y concientizará
al MNPPR de su responsabilidad de activar el seguro de las esposas una
vez colocadas, para que no ocasione incomodidad ni sufrimiento fisico
innecesario a la persona arrestada.

Partirá de la premisa de que toda persona que va a ser arrestada es
peligrosa, está armada, y es capaz de reaccionar violentamente a su
arresto. Por 10tanto, todo MNPPR deberá efectuar un registro inmediato
(cateo o registro superficial) a esta, antes de transportarla desde el lugar
del arresto ante la presencia del Juez. Todo registro se llevará a cabo de
conformidad con 10 establecido en la OG-612.

Si una persona que va a Ser arrestada está armada, el MNPPR le
solicitará, posteriormente a la colocación de las esposas, que le muestre
la licencia que 10autoriza a portar el arma. De contar la persona que va a
ser arrestada con licencia para portar armas, el MNPPR verificará que
esté cumpliendo con todas las condiciones de la licencia. De igual modo,
procederá a corroborar con el Sistema REAL Plus a través de Centro de
Mando o la División de Registro de Armas. EI Director de Centro de
Mando será responsable de tener disponible personal en los tres (3)
turnos de trabajo con clave de acceso a dicho Sistema.

En el caso de que la persona arrestada esté autorizada para portar el
arma de fuego, y la misma no será utilizada como evidencia, se ocupará
el arma y las municiones, utilizando el formulario PPR-618.4, titulado:
"Certificación de Recibo de Armas y/o Municiones".

En el caso de que la persona no esté autorizada para portar el(las)
arma(s) de fuego o, aunque autorizada para portarla, la misma será
utilizada como evidencia, se ocupará utilizando el formulario PPR-636.1,

Página 14 de 34



Núm.: 615

m.

n.

o.

p.

q.

Título: Arrestos y Citaciones

titulado: "Inventario de Propiedad Ocupada" (en adelante, PPR-636.1).

En todos los casos de ocupación de armas de fuego, se seguirán los
procesos establecidos en la Orden General Capitulo 400, Sección 413,
titulada: "Plataforma Digital Rastreo de Armas de Fuego".

En los casos en los que sea razonable hacer uso de fuerza para efectuar
el arresto, los MNPPR seguirán 10 establecido en la Orden General
Capítulo 600, Sección 601 , titulada: 'Reglas para el Uso de Fuerza" y en
la Orden General Capítulo 600, Sección 605, titulada: "Informe e
Investigación de Incidentes de Uso de Fuerza".

Cuando un MNPPR llegue a un edificio o residencia para efectuar un
arresto con orden por un delito grave, los MNPPR exigirán su entrada,
anunciarán su autoridad y explicarán el propósito para el cual se desea
dicha entrada. Los MNPPR podrán forzar cualquier puerta 0 ventana del
edificio en que estuviese la persona que ha de ser arrestada, o de aquel
lugar en que se tenían fundamentos razonables para creer que estuviese
dicha persona, si después de haberse anunciado y exigido su entrada no
se les concede la misma.

Los MNPPR no tendrán que anunciar su entrada cuando ocurran una 0
más de las siguientes tres (3) excepciones, las cuales serán
documentadas y justificadas en el formulario PPR-621.1.

. Cuando hay peligro de uso de violencia fisica contra los MNPPR o
terceras personas.

Cuando hay fundamentos razonables para creer que la evidencia será
destruida.

iii. Cuando se entienda que anunciar la autoridad del MNPPR y el
propósito de la entrada sería fútil 0 inútil.

En el caso de que se vaya a diligenciar un arresto con orden, el MNPPR
le indicará al Juez que emitirá la misma, que existe una o más de
circunstancias mencionadas en el inciso (o) anterior, para que autorice a
no anunciarse antes de penetrar la estructura y diligenciar el arresto. Este
proceso se realizará excepcionalmente, brindándole al Juez suficiente
detalle para ponerlo en posición de emitir la orden.

Cuando el delito es menos grave y no Se le autorice la entrada al MNPPR,
será mandatorio obtener una Orden de Arresto, para poder entrar al lugar
y completar el arresto.

Diligenciamiento de Orden de Arresto en el Trabajo

Si al momento de diligenciar un arresto con Orden la persona se
encuentra en su lugar de trabajo, se cumplirá con el siguiente
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procedimiento:

i. Unapersonanopodráserarrestadadentrode su lugarde trabajoa
menos que:

a) existancircunstanciasextraordinariaso apremiantes.

b) se notifiqueal personalde seguridady al Supervisor.

c) se coordineel diligenciamientode la ordenconel personalde
seguridadoel Supervisorde turnoparaentraral lugar.

ii. Un MNPPRque entiendaque debe diligenciaruna ordende arresto
contraunapersonaen su lugarde trabajo,10consultaráprimerocon
suSupervisorinmediatoo el Directordelaunidaddetrabajo.Enestos
casos el Supervisor o Director estará presente durante el
diligenciamiento de la misma.

iii. Se solicitará la asistencia del personal de seguridad del lugar del
trabajode la personaa serarrestada,a quienesse lesmostrarála
Orden.Encasode queel lugarde trabajono cuentecon personalde
seguridad,el MNPPRprocurarála asistenciadel supervisorde turno
del lugar de trabajo.

iv. Sesolicitaráal personalde seguridadoal supervisordeturnodel lugar
de trabajoquetraigaa la personaqueva a ser arrestadaa unárea
fuera del perimetro del lugar del trabajo.

s. Si lapersonaa serarrestadaseencuentraenlaresidenciadeunatercera
persona,losMNPPRno podránentrarendicharesidenciaenausencia
de una Orden de ãêgistro, a menos que existan circunstancias
extraordinariaso apremianteso el dueñoo terceroconacceso comúna
la propiedadhayaconsentido.Entrelascircunstanciasextraordinarias0
apremiantesquejustificanla entradaa la propiedaddeun tercerosin
orden de arresto se encuentran las siguientes:

i. EI arrestose produzcacomoresultadode unapersecucióncontinua
(hot pursuit).En estascircunstanciasse permiteel arrestode la
persona,perose prohibeel registroo allanamientode la propiedad
sin orden judicial a menosque la evidenciaesté a plena vista o se
encuentreenel área bajoel controly alcanceinmediatodelarrestado.
(Ver, OG-612).

ii. Cuando, a la luz de la totalidad de las circunstancias, exista una
urgenciaparala acciónpoliciaca.Algunascircunstanciasson:

a) EIriesgoparalaseguridadpúblicay parael NPPRsinoseactúa
con premura;
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b) La gravedaddel delito imputado;

c) La posibilidadde que la evidenciaseadestruida;

d) La probabilidad de fuga;

e) Si la personasospechosapuedegenerarviolenciaque produzca
claroe inmediatopeligroa la vidade losMNPPR0 deterceros;y/o

f) Entre otros.

iii. Si un MNPPR entiende que se encuentra en este tipo de
circunstancias extraordinarias o apremiantes, mediante la vigilancia
correspondiente,obtendrásuficiente informaciónpara probar que la
persona sospechosa se encuentra en la residencia del tercero y
demostraráque, a la luz de las circunstancias,sería irrazonableir en
búsqueda de una orden de registro 0 allanamiento.

iv. Siempreque existanCircunstancias"extraordinarias,apremiantes0
de emergencia" que ameriten la entrada a la propiedad de un tercero
sin orden del Tribunal, el MNPPR hará constar los detalles en los
cuales basó Su decisión, en el formulario PPR-621.1.

4. Procesos Posteriores al Arresto Con o Sin Orden

a. Cuando un MNPPR efectúe un arresto, notificará al Centro de Mando y a
un (1) supervisor, inmediatamentese logre el control de la persona
arrestada.

b. Ante esta notificación, el supervisor se presentará en la escena de los
hechosy evaluarála determinaciónde arrestode este,basándoseen la
existencia de motivos fundados.

c. En los casos donde el supervisor inmediato no está disponible para
respondera la escenao existencircunstanciasapremiantes,el MNPPR
notificará los motivos fundados a través del medio más rápido de
comunicación.

d. Cuando el Supervisor inmediatono está disponible ante las aludidas
circunstancias, el MNPPR notificará al Oficial de Turno a nivel de área
paraquenotifiqueal Supervisormáscercanoa la escenade loshechos,
los motivos fundados que tuvo para ese arresto.

e. Cuandoel arrestose hayarealizadosinordende arresto,este supervisor
cumplimentaráa través del GTE, el formularioPPR-615.8,titulado.
"EvaluacióndeArresto"(enadelante,PPR-615.8)(VerAnejoB).Además,
el Directorde la unidaddetrabajode este realizarásu evaluación,según
establecido en dicho formulario. Este último, culminado el tiempo
establecido en esta Orden para su evaluación, remitirá dichos informes
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en el próximo día laborable.

f. Cuando el arresto se haya realizadocon Orden de Arresto, no conlleva la
redacción del formulario PPR-615.8, puesto que previamente un Juez
haya determinado la existencia de causa probable para arrestar a la
persona. Ahora bien, si durante el diligenciamientoel MNPPR tiene
motivos fundados para creer que lapersonaestá cometiendo un delito en
su presencia, cumplimentará el mencionado formulario para exponer
dichos motivos.

g. Transporte de la PersonaArrestada

Los MNPPR tendrán los siguientes deberes durante el transporte de la
persona arrestada:

Los MNPPR nunca deben caminar al frente 0 al lado de las personas
arrestadas, para evitar ser atacados o sorprendidos. Por 10tanto, se
mantendránatrás, supervisando losmovimientosde esta, conforme al
adiestramiento de Técnicas y Mecánicas de Arrestos, provisto por
SAEA. Cuando una persona arrestada se haya tornado violenta,
además de las muñecas, podrán restringir las piernas de esta.

. Durante el transporte de la persona arrestada, se utilizarán, de ser
viable, los seguros que no le permitan abrir las puertas desde el
interior
del vehículo.

No esposarán a la persona arrestada de parte alguna del vehículo,iii.
salvo que esté equipado para ello.

Tomarán la ruta más directa y segura al cuartel del NPPR donde elIV.

MNPPRestá asignado o a la dependencia policiacamás cercana.

Notificarán al Centro de Mando el millaje inicial y final del vehículo queV.

efectúa el transporte, así como el género, la raza, etnicidad, origen
nacional y edad aparente de la persona arrestada.

Centro de Mando anotará esta información en el formulario PPR-VI.

126.2, titulado: "Tarjeta de Querella" (en adelante, PPR-126.2), a
través del Sistema GTE

Cuando se coloque a la persona arrestada en un vehículo, seVII.

verificará que lleva 0 se ajusta el Cinturón de seguridad. Una vez
asumen la custodia de la persona arrestada, son responsables de la
seguridad de esta.

Si la persona arrestada solicita o necesita ayuda, proveerán la mismaviii.
con toda precaución.
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La persona arrestada se transportará de la siguiente manera:

a) Vehículo con rejas de seguridad:

1) Cuando sea trasportado por un (1) sólo MNPPR, este sentará
a la persona arrestada en la parte posterior derecha del
vehículo.

2) Cuando la persona arrestada sea transportada por dos (2)
MNPPR, estos sentarán a la persona arrestada en la parte
posterior derecha del vehículo.

b) Vehículo sin rejas de seguridad:

1)

2)

Cuando sea trasportado por un (1) sólo MNPPR, este ubicará
a la persona arrestada en el asiento delantero del vehículo;

Cuando la persona arrestada sea transportada por dos (2)
MNPPR, estos sentarán a la persona arrestada en la parte
posterior derecha del vehículo. EI MNPPR que no conduzca el
vehículo se ubicará en la parte posterior izquierda del
conductor, entiéndase, detrás del conductor.

x.

c) Dos (2) o más personas arrestadas:

1) No podrán transportar a más de una (1) persona arrestada
cuando se encuentren solos. En estas circunstancias,
solicitarán ayuda.

2) En 10casos donde haya dos (2) o más personas arrestadas, las
mismas serán transportadas de manera individuales y
separadas en vehículos.

3) En el caso de unidades especializadas que tengan disponible
un vehículo capacitado para transportar más de dos (2)
personas arrestadas, se transportarán cumpliendo con las
regulaciones de capacidad provistas por el manufacturero del
vehículo, velando siempre por la seguridad de los MNPPR y de
las personas arrestadas. En ningún momento, se excederá
dicha capacidad.

Mantendrá siempre a la persona arrestada bajo vigilancia.

Al momento de que la persona arrestada sea presentada a la unidad
de trabajo a la cual fue transportada, el supervisor hará una inspección
visual de la persona arrestada por lesiones, 10entrevistará para saber
si se queja de dolor, y se asegurará que ésta reciba atención médica
de un proveedor adecuado de servicios de salud, de ser necesario.
Documentará dicha entrevista y las lesiones aparentes o que

Página 19 de 34



Núm.: 615 Título: Arrestos y Citaciones

manifiesta la persona, si alguna.

xii. TodoSupervisorautorizaráel ingresode unapersonaarrestadaa una
celda,conformeal procesoestablecidoen la OrdenGeneralCapítulo
600, Sección 631, titulada: "Ingreso y Egreso Celdas" (en adelante,
OG-631).

xiii. En los casosen que se ocupepropiedadde la personaarrestada,el
MNPPR cumplimentaráel formulario PPR-636.1,y 10tramitará de
conformidad con la Orden General Capítulo 600, Sección 636, titulada
"Cuarto de Evidencia".

xiv. Luegodecompletarel procesoconlapersonaarrestadaenel cuartel,
el MNPPRque realizóel arresto,previaconsultaconel fiscalde turno
llevará a la persona arrestada sin demora innecesaria, al Juez
disponible más cercano.

xv. Comoreglageneral,unapersonaarrestadatienequeser llevadaante
la presenciade un Juezen untérminoquenoexcederáde treintay
seis (36) horas.Ahora bien,es posibleque el transcursode un lapso
de tiempo menor pudiera contravenir la referida norma
particularmenteencasosenquenoexistejustificaciónalgunaparala
dilación. Por 10antes señalado se establece como norma general que
el MNPPR tiene que llevar ante la presencia de un Juez a la persona
arrestada una vez culmine el trámite administrativo incidental al
arresto.

xvi. Existen circunstancias extraordinarias que justifican una dilación
mayordetreintaseis(36)horas,porejemplo,cuandonohayaunJuez
disponiblea pesarde haberrealizadolasgestionesparalocalizarlo;0
la personaarrestadatengaqueser hospitalizada.En estoscasosse
le dará conocimiento al fiscal de turno de la totalidad de las
circunstancias extraordinarias del caso. No será razón justificada para
posponerlaprontadeterminaciónde unJuezel quesenecesitemás
tiempoparaobtenerevidenciaparajustificarel arrestoo la dilación
esté motivada por un interés en causarle inconveniente a la persona
arrestada.

xvii. Cuando se arreste una persona mediante orden de arresto por delito
grave la personaserá llevadaa laDivisióndeServiciosTécnicospara
la toma de huellas digitales y fotografía (fichaje) y luego será
transportadaal tribunalparadiligenciarlaOrden.Enloscasosdonde
no exista Orden, unavez se determinecausa probable por la comisión
de un delito grave será llevadaa dicha División,para el procesode
fichaje.

xviii. Si la personase niega a que se le realiceel fichaje, el MNPPR
levantará un acta, exponiéndose que no se tomaron huellas y/o
fotografias,y expresandolas razones,si alguna,que mediaronpara
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xix.

XXI.

la negativa. Esta será firmada por el MNPPR y por el imputado 0
representante legal. Para esto utilizará el Formulario PPR-615.10,
titulado: Acta de Negativa a Realizar Fichaje. EI MNPPR consultará
con el fiscal de turno para radique una moción, en la cual se solicite al
Tribunal unaOrden que le requiera a dicha persona permitir que se le
tomen las huellas digitales y fotografías. Una vez expedida, se citará
a esta de conformidad con 10establecido en la Orden. De la persona
continuar en la negativa se procederá a denuncia por la comisión de
un delito menos grave al amparo de la Ley Núm. 45 del 1 de junio de
1983.

Existen circunstancias extraordinarias que justifican una dilación
mayor de treinta seis (36) horas, por ejemplo, cuando no haya un Juez
disponiblea pesarde haberrealizadolasgestionesparalocalizarlo;0
la persona arrestada tenga que ser hospitalizada. En estos casos se
le dará conocimiento al fiscal de turno de la totalidad de las
circunstancias extraordinarias del caso. No será razón justificada para
posponerla prontadeterminaciónde un Juezel quese necesitemás
tiempo para obtener evidencia para justificar el arresto 0 la dilación
esté motivada por un interés en causarle inconveniente a la persona
arrestada.

Todas las órdenes de arrestos originales certificadas por los
Tribunales serán enviadas a las Divisionesde Arrestos de cada Área
policiaca, para que se registren en el sistema electrónico creado para
estos fines, así como en el Sistema NCIC. En el caso que la orden de
arresto se reciba a través de Sistema de RCI, el trámite se llevará a
cabo con la copia impresade dicho Sistema.Asimismo, se procederá
a cumplimentarel formulario615.5,titulado:"RegistrodeÓrdenesde
Arresto Recibidas".

De igual forma se procederá a cumplimentarel formulario PPR-129.1,
titulado: "Control de Mandamiento de Arresto" en duplicado, una será
utilizada como contra referencia del registro y la otra copia será
remitida al retén del Cuerpo de Investigaciones Criminales (en
adelante, CIC).

xxii. Cuando las Divisiones de Arrestos de cadaÁrea policiaca reciban las
órdenes de arresto a través del RCI, las asignarán al investigador de
turno y éste la verificará y validará la identidad de la persona, para ser
enviada mediante correo electrónico a la DAEE, en menos de
veinticuatro (24) horas de recibida la orden.

xxiii. EI Centro de Información y Análisis de la DAEE recibirá la orden y la
validará, para luego someterla al Sistema NCIC dentro del término de
veinticuatro (24) horas de recibida la orden.

xxiv. Una vez la orden de arresto sea diligenciada, el MNPPR que arresta
enviará la orden diligenciada a la DAEE, dentro de un término de
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veinticuatro (24) horas a través del correo electrónico:
warrants@policia.pr.gov

La DAEE tendrá un término de veinticuatro (24) para retirar la ordenXXV.

de arresto del Sistema NCIC.

Cuando la orden de arresto no se pueda diligenciar en el término deXXVI.

noventa (90) dias de su expedición, el MNPPR asignado a diligenciar
la Orden de Arresto procederá a redactar el formulario PPR-129.2. En
estos casos el supervisor designará una persona para que entregue
la Orden al Tribunal para su validación o en la alternativa, las órdenes
de arresto se podrán validar si esta permanece en el Sistema RCI, ya
que se presume que fueron validadas.

En todo caso en que el Juez determine causa probable para el arrestoxxvii.
por delito(s) grave(s), se llevará a la persona arrestada a la División
de Servicios Técnicos más cercana para la toma de huellas. En
aquellos casos que la persona arrestada preste la fianza y tenga que
ser transportado en un vehículo oficial para el proceso de "fichaje" en
dicha División, se colocarán las esposas como medida de seguridad.

Luego de efectuar un arresto por delito grave o menos grave, con oXXVIII.

sin orden, y setermine de procesara la personaarrestada,el MNPPR
que efectuó el arresto hará constancia de ello inmediatamente de la
siguiente manera:

a) Cumplimentará,a través de la PlataformaGTE,el formulario PPR-
621.1, en todas sus secciones y encasillados. EI MNPPR no
utilizará la sección narrativa para proveer información que se
solicita previamente en las secciones del mismo. En este, el
MNPPRexplicará los motivos fundados para efectuar el mismo.

b) Entregará el formulario PPR-621.1 al Supervisor inmediato, para
Su evaluación y firma.

c) EI término para completar dicho Formulario no podrá exceder de
una (1) hora después de haber completado el proceso con la
persona arrestada.

d) No utilizarálenguajerepetitivoo estereotipadoen ningunode los
formularios.

xxix. Los MNPPR tienen el deber de proteger a la persona arrestada de que
la prensa no le tome fotos en las dependencias policiacas y/o en áreas
exclusivamente bajo el control del NPPR. También protegerán el
derecho de intimidad de la persona arrestada o su familia evitando
que la prensa logreacceso al hogar de éstosal diligenciarsecualquier
orden de arresto. Evitarán, además, que se interrogue a una persona

Página 22 de 34



Núm.: 615 Titulo: Arrestos y Citaciones

arrestada por o en presencia de la prensa mientras esté bajo la
custodia y/o en facilidades del NPPR.

xxx. NingúnMNPPRestá autorizadoa tomar fotos o videos a personas
que están siendo interrogadas,se encuentran arrestadas 0 bajo
custodia.

5. Deberes de los Supervisores

LosSupervisoresinmediatoso, enSudefecto,aquellosadscritosal precinto
más cercano a la escena del incidente, tendrán la responsabilidad de
personarseen la escenade los hechos,paraevaluarla determinaciónde
arresto del MNPPR, basándose en la existencia de motivos fundados. Si la
determinación de arresto es insuficiente, o de otra manera injustificada, el
Supervisor podrá, en caso de ser necesario, entrevistar a la persona
arrestada.Si el Supervisorno está disponiblepara respondera la escenao
haycircunstanciasapremiantesque10impidan,le solicitaráal MNPPRque
efectuó el arresto, los elementos del delito (motivos fundados) que utilizó
para efectuar el arresto.

a. Casos en los que existe Orden de Arresto

i. Cumplimentaráen su totalidady firmaráel formularioPPR-615.7,y su
vez, verificará que se cumplimenteel formulario 621.1.

ii. Revisará toda Orden de Arresto después de ser expedida. En este
proceso,aseguraráque la misma identificade forma específica,
correctay particulara la personaqueva a serarrestada,paraevitar
queloscasosseandesestimadosporerroresdeformay/ocontenido.

iii. EI Supervisorse aseguraráquese realizóuna investigaciónpreviaal
arrestodirigidaa la identificaciónde la personaquefiguraen laOrden
de Arresto.

iv. Coordinaráy estarápresenteen laescenaduranteel diligenciamiento
de una Orden de Arresto.

b. Casos en los que se efectuó un Arresto sin Orden:

i. Se aseguraráque los MNPPRaSucargo le notifiqueninmediatamente
y al CentrodeMandocuandoefectúanunarrestosinorden.

ii. Tomará las medidas adecuadas para hacer frente a violaciones o
deficiencias en la determinación de arresto de un MNPPR, incluyendo
la liberación de la persona arrestada, la recomendación de medidas
correctivasno punitivaspara eseMNPPR,o el referidodel incidente
para una investigaciónadministrativay/o criminal.
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iii. Si el Supervisor determinaque la personaarrestadadebe ser liberada,
consultará la situación con el Fiscal de turno. En dicha consulta se le
expondrá al Fiscal la totalidad de las circunstancias que motivaron el
arresto, y será éste quien autorice la liberación de la persona
arrestada.

Si está a cargo de un Precinto, Distrito o Unidad y un MNPPR llega con
unapersonaarrestada,haráuna inspecciónvisualde ésta paraverificar
lesiones, la entrevistará para saber si se queja de dolor y se asegurará
que dichapersonarecibaatenciónmédicade un proveedorde servicios
de salud, de ser necesario. Una vez haya completado la inspección
cumplirá con los procesos establecidosen la OG-631.

Siempreque el Supervisortenga ante sí a una personaarrestadaque
hayarecibidolesiones,seráfotografiadaporel personalde la Divisiónde
Servicios Técnicos. Estas fotografías serán custodiadas en el expediente
de arresto a nivel de Distritos,Precintosy Unidades.Si las lesionesfueron
como consecuencia de un incidente de uso de fuerza, las fotografías
serán incluidas en el expediente de la investigación.

Se asegurará que el MNPPR que efectuó el arresto complete
adecuadamente el formulario PPR-621.1 , mediante la revisión del mismo.
En este, el Supervisor corroborará que el MNPPR haya documentado y
detallado las circunstancias que 10 motivaron (motivos fundados) a
realizar el arresto sin orden. Culminado 10anterior, certificará su revisión
mediante su firma en el espacio provisto para ello.

Cumplimentará a través del GTE, el formulario PPR-615.8, dentro de las
doce(12)horasapartirdequela personaarrestadahayasidoprocesada.
La revisión del formulario con posterioridad al término previamente
establecido procederá, mediando previa justificación cuando surjan
circunstancias excepcionales. Al completar su parte, el Supervisor se
asegurará de 10siguiente:

Que el MNPPR haya descrito con detalles las circunstancias que 10
llevaron a realizar el arresto sin orden.

. Que el MNPPRno haya utilizadolenguaje repetitivo,estereotipado y/o
concluyente, información inconsistente, falta de articulación de base
legalparael arresto,u otros indiciosde que la informacióncontenida
en el Informe o sus anejos no es auténtica o correcta.

Que el arresto se basó en motivos fundados.iii.

Base legal para el arresto (delito).

Identificar la necesidad de tomar medidas correctivas, revisar algunaV.

política, estrategia o táctica del NPPR y referirlo para adiestramiento
de ser necesario.

Página 24 de 34



Núm.: 615 Título: Arrestos y Citaciones

g. En su evaluación, los Supervisores darán especial atención a los
incidentes en los que una persona es arrestada por obstrucción al
ejercicio de la autoridad pública, resistir el arresto o agredir al MNPPR.

6. Deberes de los directores, Comandantes de Áreas y Comisionados
Auxiliares

a. Los directores de precintos, distritos o unidades de trabajo evaluarán y
aprobarán los formularios PPR-621.1, cuando sean cumplimentados por
la realización de un arresto Para esto, cumplimentará a través del G TE,
el formulario PPR-615.8, dentro de siete (7) días de haber recibido este
informe del Supervisor.

b. Los directores, evaluarán las medidas correctivas y recomendaciones del
Supervisor y se asegurará que las mismas sean implementadas.

c. Cuando un Director o un Supervisor encuentra evidencia de conducta
impropia 0 criminal de un MNPPR durante un arresto, será notificado
inmediatamente al Comandante de Área, Director de Negociado o CIC,
según corresponda, para que el incidente sea referido a la unidad
investigativa del NPPR apropiada o al Departamento de Justicia de
Puerto Rico.

d. En todos los casosen los queesto suceda,el Comandantede Área,
Director de Negociado o CIC, según corresponda, se comunicará con el
Comisionado Auxiliar correspondiente. Este último, notificará de dicho
referido al Comisionado.

7. La Citación: Cuándo se expide

La citación podrá ser expedida en los siguientes casos:

a. En los casos de delitos menos graves, si el Juez ante quien se presenta
la denuncia tiene motivos fundados para creer que la persona va a
comparecer al ser citada, o si la persona fuese una corporación.

b. En aquellos casos en que un MNPPR pueda arrestar sin orden de un
Juez, y se tratare de un delito menosgrave, podrá citar por escrito y bajo
su firma, mediante el formulario 615.1 titulado: "Citación para Comparecer
ante Magistrado" (en adelante, PPR-615.1), a la persona para que
comparezca ante un Juez, en lugar de arrestarla.

c. En los casos donde se intervenga con un menor por la comisión de una
falta y a este se citará para que comparezca a la Sala del Tribunal de
Asuntos de Menores, será conforme a 10establecido en la Orden General
Capítulo 600, Sección 633, titulada: "Intervención con Menores en la
Comisión de una Falta".
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d. En el caso de advertencias de ley para menores de edad se utilizará el
formulario PPR-615.3, titulado: "Advertencias Miranda para Menores"

e. Paralograrla comparecenciadepersonasa unprecinto,distritoo unidad
en relación con una investigación criminal o administrativa.

f. Para lograr la comparecenciade testigosa una vista administrativa,
audiencia, sesión o juicio criminal.

8. CómoseExpide,Formay TrámiteparaDiligenciarla

a. La citaciónes formal y uniforme,no una nota.EIMNPPRpodráexpedir
dos (2) tipos de citaciones:

i. ppR_615.l.

ii. PPR-615.2, titulado: "Citación" (en adelante, PPR-615.2).

b. La citaciónsólo procedeen los delitosmenosgraves,salvoque el fiscal
solicite que se expidauna ordende arresto0 se le impongafianza. No
procedeen los delitosgraves,exceptocuandose trate de una persona
jurídica (corporación,sociedad,entreotros).

c. En loscasosen que la citaciónlaemitaelTribunal,la citaciónseexpedirá
porescritoa nombredel Pueblode PuertoRicoy será firmadapor un
Juez.Requeriráquela personamencionadaenellacomparezcaanteel
Juez ante quien se hubiere presentadola denuncia,con expresióndel
dia, la hora y el lugar donde se le requiere que la persona comparezca y
seleapercibiráque,denocomparecer,seexpediráunaOrdendeArresto
en su contra.

d. Si la persona fuese una corporación, se le advertirá que de no
comparecerse seguirán los trámites posteriorescomo si hubiera
comparecido.Sepodráexpedirmásdeunacitaciónbasadaenunasola
denuncia.

e. La citaciónque expideun MNPPRen aquelloscasosen que se puede
arrestar sin orden por la comisiónde un delito menosgrave, requeriráque
la personamencionadaenellacomparezcaparatrámitesposterioresen
el lugar,fechay horarequeridos,asicomoel delitoporel cuales citado.

i. La citaciónestaráescritay firmadapor el MNPPRy se le solicitaráa
la personacitadaque firme lamismaunavezse le entregue.

ii. En la citación, se le advertirá a la persona citada que, de no
compareceren lafechay lugarrequerido,sepodrásolicitarunaorden
de arresto en Su contra.

iii. Serádebery responsabilidaddel MNPPRqueexpidela citación,el
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asegurarsequelapersonacitadanotienedudaalgunaencuantoa la
fecha,horay lugarenquehasidorequeridasucomparecencia.

i". La citaciónse diligenciaráentregandocopia a la personao dejando
copiaen su hogaro en el sitiodonderesida,o enviándolaporcorreo
certificado con acuse de recibo a Su última dirección conocida. Si la
personafueseunacorporación,se diligenciaráentregándolecopia
personalmentea unodesusdirectores,o funcionarios,o a suagente
residente,o enviándolaporcorreocertificadocon acusede recibo.

Enaquelloscasosenqueseanecesariocitara unapersonacomoparte
deunainvestigaciónoparacomparecerenasuntosoficialesa unDistrito,
Precintoo Unidad,se le ofreceráuntérminode tiemponomenordecinco
(5) días laborables,para que haga los arreglospertinentespara
comparecer.

i. Se podrácitarconmenostiempode anticipacióncuandomedien
circunstancias extraordinarias, las que tendrán que justificarse 0
exponerse.Los MNPPRofreceránla cooperaciónmáximaa las
personas que hayan sido citadas.

ii. Enestoscasos, losMNPPRutilizaránel formularioPPR-615.2,según
revisado.

g. Aunque,deacuerdoconla ley,noes necesariotomarlela firmaa la

h.

personacitada,esaconsejablequeasisehaga.Enloscasosenquela
personase negasea firmarla citación,el MNPPRtendráque hacer
constaren ésta la fecha y horaen la cual se le entregóe indicarque la
personacitadasenegóafirmarla.Enestecaso,elMNPPRseasegurará
quelapersonacitada,aunquerehusófirmarlacitación,notienedudaen
cuanto a la fecha, hora y lugar en que ha sido requerida su
comparecencia.Igualmente,si la citación se dejare en el hogar o
residenciade la personacitada,setomarála firmade la personaque la
recibióy su relación,si alguna,con la personacitada.

CuandounMNPPRdiligenciela citacióndaráconstanciadeellomediante
una certificación en la cual incluirá la persona a quien se la entregó, lugar,
fechay horaquelaentregó,laformaenque10hizo,Sunúmerodeplaca,
rango,el númerode teléfonodondepuedalocalizarsey cualquierOtro
dato adicionalque sea relevante.Si la citaciónse diligenciópor correo,
será mediante certificación con acuse de recibo.

En el caso de las citaciones judiciales, al completar las mismas, se
devolveráal Tribunalque la emitió,con suficiente antelación a la fecha
de la vista, de modoqueel Juezpuedatomar la acciónqueentienda
pertinente,encasodequelapersonanocomparezca.Esaconsejable
que el MNPPRconserveuna copiadebidamenteponchadapor el
Tribunalqueevidenciequeéstediligencióla citacióny que ladevolvió
con suficiente antelación a la vista.
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IV.

j. Si la personaeso nocitaday nohaytiemposuficienteparadevolverla
citaciónal Tribunalu organismoque la expidióantesde la vista delcaso,
será responsabilidaddel Supervisordel MNPPRquediligencióo no la
citación, informarlo a estos. Luego de haberlo notificado, el Supervisor
devolverá la citación diligenciadao con diligenciamientonegativo.Se
suplirácopiasa la Fiscalíadondese ventilaráel caso.

k. Si no se pudiese localizar algún acusado 0 testigo, se devolverá la
citaciónal Tribunaluorganismoque laexpidiócon suficiente antelación
a la fecha señalada para la vista y se informará por escrito las razones
por las cuales la citación no pudo ser diligenciada.

Adiestramientos

A. EI NPPR, en coordinacióncon la SAEA, proveeráa todos sus miembros
adiestramiento sobre esta Orden General anualmente. Además, proveerá
adiestramientos sobre esta Orden General según sea necesario, a base de
la evolución del derecho aplicable y las políticas del NPPR.

B. Laparteteóricadeesteadiestramientosepodrárealizardeformavirtual.

C. EI adiestramientopara losMNPPRestarábasadoen 10siguiente:

Aspectoslegales,derechosconstitucionales,jurisprudenciaaplicableal
tema de arrestos y motivos fundados, advertencias, entre otros.

2. Identificar conducta que contituyemotivo fundado para arrestaL

3. Evaluación de motivos fundados por parte de los supervisores.

Redacción de Formularios, incluyendo los formularios PPR-615.7 y PPR-4.
615.8, para evitar lenguaje repetitivo o concluyente, información
inconsistente, falta de articulaciónde la base legal para el arresto, motivos
fundados, 0 información incorrecta.

5.Técnicas y mecánicasde arrestos, según las prácticas policiacas
generalmente aceptadas.

6. Ejemplode escenariosqueenfrentanlosMNPPRyejerciciosinteractivos
ilustrenprácticas,métodosy tácticas policiacasapropiadasde arrestoy
entrevista de campo. Estos escenarios atenderán la diferencia entre
diversos contactos policiacos en el alcance y el nivel de su intrusión
policiaca;entreelmotivofundadoy lasimpleespeculación.

7. Redacción de citaciones.

8. Entrevistas e Interrogatorios.
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9. Cualquierotroaspectoqueadelanteel propósitode estaOrdenGeneral.

D. EI adiestramientoparalos supervisoresy oficialesde alto rangoincluirá:

2.

3.

4.

5.

6.

Redacción, revisión y evaluación de informes de arrestos y documentos
relacionados para asegurarse que sean completos y de calidad, detectar
lenguaje repetitivo o concluyente, información inconsistente,falta de
articulación de la base legal para el arresto, motivos fundados, u otros
indicios de que la información contenida en los informes o documentos
no es auténtica o correcta.

Solicitar servicios médicos para las personas arrestadas y su deber de
verificar y preguntar por dolor y/o lesiones.

Evaluar la legalidad y pertinencia de un arresto.

Estándares legalesque rigen los arrestos, incluyendo losestándarespara
responsabilidad criminal, responsabilidad administrativa y el
mejoramientoen el desempeñoen relacióna tácticas,adiestramientos,
equipo, y la suficiencia de politicas existentes en el NPPR.

La Cuarta enmienda de la Constitución de los Estados Unidos y Leyes
Relacionadas.

Recomendación y aplicación de las medidas disciplinarias 0 medidas
correctivas no punitivas apropiadas relacionadas a arrestos.

V.

E. Por 10 menos una vez al año, el NPPR evaluará todas las políticas y
adiestramientos sobre arrestos y citaciones.

Disposiciones Generales

A. Interpretación

1. Laspalabrasy frases utilizadasen esta OrdenGeneral se interpretarán
según el contexto y el significado sancionado por el uso común y
corriente.

2. Los términos usados en esta Orden en el tiempo futuro incluyen también
el presente;los usadosen el géneromasculinoincluyenel femeninoy el
neutro, salvo los casos en que tal interpretación resulte absurda; el
número singular incluyeel plural y el plural incluye el singular.

3. Si el lenguajeempleadoes susceptiblede dos o más interpretaciones,
deberá ser interpretadopara adelantar los propósitosde esta Orden
Generaly de la parte,seccióno incisoparticularobjetode interpretación.
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B. Cumplimiento

1. Los motivos fundados se plasmarán desde que se cumplimenta el PPR-
126.2, a través del Sistema GTE.De esta forma el sistema podrá migrar
y utilizar los datos en los formulariossucesivosrelacionadoscon el
incidente.

2. No constituye un uso de fuerza reportable, cuando un MNPPR esposa a
unapersonacontraun objetofijo, coloquemúltiplesesposas (entrelazar
esposas) a una personaque por su constituciónfisica no puede ser
controlada con un solo par de esposas, o coloque esposas en las manos
y lospiesde unapersona.Por10tanto,el usodedicharestricciónsehará
constar en el formulario PPR-621.1. Además, proveerá en la parte
narrativa del mencionado formulario la atención médica ofrecida a la
persona arrestada.

3. Restricciones mecánicas (esposas), flexibles u otros dispositivos de
restricciones.

a.

b.

C.

d.

Los MNPPR solo usarán restricciones mecánicas emitidas 0
autorizadas por el NPPR, luego de haber sido adiestrado y certificado
en las técnicas y mecánicas para la utilización y portación de estas.

Las restricciones mecánicas se mantendrán limpias y funcionales en
todo momento, según las normasestablecida por el manufacturero y/o
el adiestramiento de SAEA.

Luego de colocadas las restriccionesmecánicas, y tan pronto como
seasegurohacerloantesdel transporte,losMNPPRrevisaránqueno
están apretadas y procederá a colocar el seguro de estas.

Cuando una persona esposada se queja de que las esposas están
demasiado apretadas y/o la están lastimando, el MNPPR tomará
todas las debidas precauciones para revisar las mismas y, de ser
necesario,procederáa reducirel nivelde presiónde estas,segúnel
adiestramiento de SAEA

4. Colocar restricciones de pies y manos sólo estará justificado cuando una
persona detenida:

a. es considerada peligrosa; o

b. es excarcelada de una institución correccional para fines de
investigación o radicaciónde cargos criminales.

5. La Sección de Estadísticas del área analizará la calidad y confiabilidad de
la data de los informes de arrestos. Además, generará reportes
estadísticos a través de la Plataforma GTE sobre los siguientes datos:

Página 30 de 34



Núm.: 615 Título: Arrestos y Citaciones

a. Cantidad de arrestos por delitos graves y delitos menos graves
desglosadopor sector,y pueblo,así como la categoríademográfica
de cada arrestado.

b. Arrestos o citaciones por obstrucción a la justicia, alteración a la paz,
motín, delitos contra el derecho de reunión e incitación a la violencia,
agresión contra un MNPPRdesglosados por sector, pueblo, así como
la categoría demográfica de cada arrestado.

c. Arrestos sometidosy causa de desestimación si está disponible.

d. Arrestos basados en motivos fundados y arrestos sin justificación
(ausencia de motivos fundados).

e. Evidencia incautada durante los registros.

f. La División de Estadísticas diseminará la información al Comisionado
y la SAEAparafinesde incorporarcambiosen losadiestramientosde
conformidad con las tendencias identificadas en las estadísticas.

6. Cada unidadde trabajomantendrá un (1)expediente digitalizadode todos
los arrestos, ya sean por delito grave o menos grave. Estos expedientes
se organizarán por cada mes del año. Todo expediente físico será
digitalizado y estará disponible en todo momento para ser examinado.
Los supervisores se asegurarán de que todos los expedientes sean
digitalizados, según se vayan produciendo los documentos.

7. EI expediente de arresto contendrá:

a.

c.

d.

e.

g.

Copia de la Orden de Arresto (si aplica).

ppR-126.2.

Copia de las órdenesde allanamientoscontra personas,vehículos,
propiedades inmuebles,cuentas bancariasy ocupación de equipo
tecnológico.

Formulario PPR-636.1.

Formulario 6184, si es de aplicación.

Si aplica,formularioPPR-128,titulado:"InventariodeVehículo"

Formulario PPR-615.4 0 el formulario PPR-615.6, titulado:
"Advertencias a Persona bajo los efectos de Bebidas Embriagantes,
Drogas y/o SustanciasControladas",según aplique. Estas tendrán
que estar debidamente firmada por la persona arrestada, MNPPR y
testigo, de haberalguno.Si la personase hubierarehusadoa firmar
el documento, tendrá que constar por escrito.
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h. Si aplica, formulario PPR-615.7.

i. Si aplica, formulario PPR-612.1, titulado: "Consentimiento a un
Registro".Estetendráqueestardebidamentefirmadapor la persona
que consiente, MNPPR y testigo, de haber alguno. Si la persona se
hubiera rehusado a firmar el documento, tendrá que constar por
escrito.

j. FormularioPPR-621.1cuandose realicearrestocon o sin orden.
Formulario PPR-615.8 cuando se realice arresto sin orden (Ver
protocolo en Anejo B).

k. Cualquier Otrodocumento relacionadoal incidente.

8. Losagentesinvestigadoresy sussupervisoresse aseguraránde que los
expedientes contengan todos los documentos mencionadosen esta
Orden General, y que 10 mismos sean actualizados, según las
circunstancias del caso correspondiente. Para esto, utilizarán el
formulario PPR-615.11 titulado: 'Hoja de Cotejo Expediente de Arresto
y/o Órdenesde Registroy/o Allanamiento".

9. De igual manera, los supervisoresse aseguraránde que no se utilice
lenguaje concluyente 0 repetitivo y que todos los campos de los
formularios estén correctamente cumplimentados.

10.Eneste expedientese incluiráaquelarrestocomoresultadode unaorden
de allanamiento positiva. Para allanamientosque resultenen negativose
hará conforme al procedimientoestablecido en la OG-612.

11.Cuando se trate de la copia del expediente que se le hará entrega al
Ministerio Fiscal para la presentación del caso, se solicitará copia
certificada de los documentossegún corresponda utilizandoel formulario
PPR-139.8 titulado: "Solicitud de Copias Certificadas sobre Informe y
Datos Estadísticos", según 10establecido en la Orden General Capítulo
100,Sección139,titulada:"DivisióndeAdministraciónde Documentos"
Cuando el expedientede arresto sea utilizado de forma interna, será
suficientecopia impresade los formularioscumplimentadosa través de
los Sistemas GTE.

12.Dichosexpedientesde las órdenesde arrestos, registroy allanamiento
serán inspeccionadosmensualmente,por los Directores de los CIC,
supervisores y directores de unidades.

13.Los Directores de Negociados, Comisionado Auxiliares y Comandantes
de Área podrán realizar inspeccionesaleatorias sobre los expedientes.

14.La División de Inspecciones de la Superintendencia Auxiliar de
ResponsabilidadProfesional(en adelante,SARP)tendrála facultadde
inspeccionarestosexpedientes,asícomomonitorearel cumplimientode
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esta Orden General. Estas inspecciones se realizarán conforme al
Manual para Inspecciones Operacionales y Administrativas en el
Negociado de la Policia de Puerto.

15.La conservacióny disposiciónde los documentospúblicosse regirá
por 10establecidoen la OrdenGeneralCapitulo 100, Sección139,
titulada: 'División de Administración de Documentos".

16.Los MNPPR adscritos a los Precintos, Distritos y Unidades podrán
corroborarsi la personatiene orden de arresto en el SistemaNCIC, a
través de Centro de Mando 0 Radio Control, así como en el tarjetero de
órdenes de arresto ubicado en el Retén del CIC.

17. Los Directores de Centro de Mando tendrán adiestrado personal con
acceso al Sistema REAL durante los tres turnos de trabajo.

18. La calidad de la evaluación como Supervisor será tomada en cuenta en
Su evaluación de desempeño.

19.Todo MNPPR tendrá la obligación de cumplir con las disposiciones de
esta OrdenGeneraly de informara SuSupervisorinmediatoo superior
del sistema de rango,sobre cualquierviolación a estas normas.Cualquier
acto u omisiónque viole las disposicionesde esta OrdenGeneralserá
referidoe investigadopor laSARP,a tenorcon las normasaplicables.

20.EI incumplimiento y/o inobservancia con las normas internas
administrativasparatramitary procesarunarresto,no afectarála validez
del arresto a menos que, dicho incumplimiento haya resultado
directamente en el menoscabo de los derechos constitucionales de la
persona arrestada.

21. Los MNPPR tendrán la obligación de cumplir con los adiestramientos o
readiestramientosrequeridosen estaOrdenGeneraly en cualquierotra
aplicable a las funciones inherentes a su cargo.

22.LosSupervisoresaseguraránel cumplimientodeestaOrdenGeneral,así
como de que el personala su cargosea debidamenteadiestradoen la
misma. Aquel MNPPRque incumplacon cualquierdisposiciónde esta
Orden General estará sujeto a sanciones disciplinarias, posibles cargos
criminales y/o acciones civiles, según corresponda.

C. Cláusula de Separabilidad

Si cualquierdisposiciónde esta OrdenGeneralfuese declaradanula o
inconstitucionalpor un Tribunal competente,tal declaraciónno afectará o
invalidará las restantes disposiciones0 partes de la misma, las cuales
continuarán vigentes.
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D. Derogación

Esta Orden General deroga cualquier otra política, comunicación verbal 0
escrita, o partes de la misma, que entren en conflictos con ésta.

E. Aprobación

de octubre de 2022, en San Juan, Puerto Rico.Aprobada hoy el

F. Vigencia

2 de octubre de 2022.Esta Orden General entrará en vigor el

Cnel. Antoni López Figueroa
Com ionado
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